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<RepeatBlock-Amend><Amend>Poprawka		<NumAm>1368</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>François-Xavier Bellamy, Tomas Tobé, Jörgen Warborn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik IV – punkt 3 – litera a – wprowadzenie</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	a)	pomiar przesyłu wytworzonej energii odnawialnej do głównych ośrodków poboru i magazynowania dokonywany zgodnie z zasadami analizy przedstawionej w ostatnim dostępnym ogólnounijnym dziesięcioletnim planie rozwoju sieci energii elektrycznej, w szczególności:
	a)	pomiar przesyłu wytworzonej niskoemisyjnej energii do głównych ośrodków poboru i magazynowania dokonywany zgodnie z zasadami analizy przedstawionej w ostatnim dostępnym ogólnounijnym dziesięcioletnim planie rozwoju sieci energii elektrycznej, w szczególności:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1369</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christophe Grudler, Bart Groothuis, Michael McNamara, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik IV – punkt 3 – litera a – punkt i</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(i)	w przypadku przesyłu energii elektrycznej określonego w załączniku II pkt 1 lit. a), b), d), f) i h) – przez oszacowanie ilościowe zdolności wytwórczej z odnawialnych źródeł energii (według technologii, w megawatach) przyłączonej i przesyłanej w następstwie projektu z planowaną całkowitą zdolnością wytwórczą z takich odnawialnych źródeł energii w zainteresowanych państwach członkowskich, zgodnie z krajowymi planami w dziedzinie energii i klimatu przedłożonymi przez państwa członkowskie zgodnie z rozporządzeniem (UE) 2018/1999;
	i)	w przypadku przesyłu energii elektrycznej określonego w załączniku II pkt 1 lit. a), b), d), f) i h) – przez oszacowanie ilościowe zdolności wytwórczej z wolnych od paliw kopalnych odnawialnych źródeł energii i innych źródeł energii (według technologii, w megawatach) przyłączonej i przesyłanej w następstwie projektu z planowaną całkowitą zdolnością wytwórczą z takich źródeł energii w zainteresowanych państwach członkowskich, zgodnie z krajowymi planami w dziedzinie energii i klimatu przedłożonymi przez państwa członkowskie zgodnie z rozporządzeniem (UE) 2018/1999;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1370</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tsvetelina Penkova, Bruno Tobback, Bruno Gonçalves, Jens Geier, Giorgio Gori, Matthias Ecke, Elena Sancho Murillo, Nicolás González Casares</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik IV – punkt 3 – litera a – punkt ii</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(ii)	w przypadku magazynowania energii określonego w załączniku II pkt 1 lit. c) – przez porównanie nowej zdolności zapewnionej przez projekt z całkowitą istniejącą zdolnością dla takiej samej technologii magazynowania w analizowanym obszarze w rozumieniu załącznika V;
	(ii)	w przypadku magazynowania energii określonego w załączniku II pkt 1 lit. c) – przez porównanie nowej zdolności zapewnionej przez projekt z całkowitą istniejącą zdolnością dla takiej samej technologii magazynowania w analizowanym obszarze w rozumieniu załącznika V, w tym w szczególności jej wpływu na:

	
	a) integrację odnawialnej energii elektrycznej i redukcję ograniczeń;

	
	b) wystarczalność i odporność systemu w odpowiednich horyzontach czasowych oraz c) zmniejszenie ograniczeń przesyłowych i elastyczność systemu, z uwzględnieniem zarówno mocy zainstalowanej (MW), jak i zdolności magazynowania (MWh/GWh i czas rozładowania);


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
W ocenie należy uwzględnić potrzeby systemu i świadczone usługi (adekwatność i odporność, zmniejszenie ograniczeń przesyłowych, integracja OZE, usługi bilansujące i pomocnicze, inercja/wytrzymałość systemu).
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1371</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay, Auke Zijlstra</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik IV – punkt 4 – litera a</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	a)	poziom zrównoważoności – pomiaru na potrzeby tego kryterium dokonuje się poprzez ocenę zakresu zdolności sieci do przyłączenia i przesyłu energii ze źródeł odnawialnych, których wydajność jest zmienna;
	skreśla się


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1372</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik IV – punkt 4 – litera b</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	b)	bezpieczeństwo dostaw – pomiaru na potrzeby tego kryterium dokonuje się na podstawie poziomu strat w sieciach dystrybucyjnych lub przesyłowych (bądź w obu), procentowego współczynnika wykorzystania (tj. średniego obciążenia) elementów sieci elektroenergetycznej, dostępności elementów sieci (w związku z planowanymi i nieplanowanymi czynnościami konserwacyjnymi) oraz ich wpływu na funkcjonowanie sieci, czas trwania i częstotliwość zakłóceń, w tym związanych z klimatem;
	b)	bezpieczeństwo dostaw mierzone dostępnością elementów sieci (w związku z planowanymi i nieplanowanymi czynnościami konserwacyjnymi) oraz ich wpływem na funkcjonowanie sieci, czas trwania i częstotliwość zakłóceń, w tym związanych z klimatem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Obecne brzmienie miesza wskaźniki operacyjne i wskaźniki efektywności. Bardziej ukierunkowana ocena oparta na dostępności sieci i zakłóceniach w jej funkcjonowaniu zapewnia jaśniejsze i bardziej obiektywne kryterium bezpieczeństwa dostaw.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1373</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Diana Iovanovici Şoşoacă</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik IV – punkt 4 – litera c</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	c)	integracja rynku – pomiaru na potrzeby tego kryterium dokonuje się na podstawie oceny wykorzystania innowacyjnych technologii w funkcjonowaniu systemu, obniżenia poziomu izolacji energetycznej i wzajemnych połączeń, a także poziomu integracji innych sektorów i ułatwienia tworzenia nowych modeli biznesowych i struktur rynkowych.
	c)	integracja rynku – pomiaru na potrzeby tego kryterium dokonuje się na podstawie oceny wykorzystania innowacyjnych technologii w funkcjonowaniu systemu, obniżenia poziomu izolacji energetycznej i wzajemnych połączeń, a także poziomu integracji innych sektorów i ułatwienia tworzenia nowych modeli biznesowych i struktur rynkowych, przy zapewnieniu spójności między priorytetami regionalnymi a strategicznymi celami Unii w zakresie integracji rynku energii;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1374</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik IV – punkt 4 – litera d a (nowa)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	da)	poziom efektywności mierzony na podstawie oceny poziomu strat w sieciach dystrybucyjnych i przesyłowych oraz procentowego współczynnika wykorzystania (tj. średniego obciążenia) elementów sieci elektroenergetycznej.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Oddzielenie wskaźników efektywności od kryteriów bezpieczeństwa dostaw zapewnia bardziej przejrzystą i neutralną pod względem technologicznym ocenę projektów infrastrukturalnych.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1375</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Diana Iovanovici Şoşoacă</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik IV – punkt 5 – litera b</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	b)	pomiaru bezpieczeństwa sieci dokonuje się na podstawie oceny zdolności do zapobiegania poważnym incydentom za pomocą środków fizycznych i środków cyberbezpieczeństwa;
	b)	pomiaru bezpieczeństwa sieci dokonuje się na podstawie oceny zdolności do zapobiegania poważnym incydentom za pomocą środków fizycznych i środków cyberbezpieczeństwa, ale także do pilnej interwencji w przypadku awarii, aby nie wpłynęła ona na dostawy energii elektrycznej;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1376</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik IV – punkt 6 – litera a</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	a)	pomiaru zrównoważonego charakteru projektu dokonuje się na podstawie jego wkładu w: ograniczenie emisji gazów cieplarnianych w ramach poszczególnych zastosowań końcowych w sektorach, z których emisje trudno zredukować, na przykład w przemyśle lub transporcie; elastyczne i sezonowe możliwości magazynowania energii elektrycznej wytwarzanej ze źródeł odnawialnych; lub wprowadzanie wodoru odnawialnego i niskoemisyjnego, by uwzględnić potrzeby rynku i sprzyjać wykorzystaniu wodoru odnawialnego;
	a)	pomiaru zrównoważonego charakteru projektu dokonuje się na podstawie jego wkładu w: ograniczenie emisji gazów cieplarnianych w ramach poszczególnych zastosowań końcowych w sektorach, z których emisje trudno zredukować, na przykład w przemyśle lub transporcie; elastyczne i sezonowe możliwości magazynowania; lub wprowadzanie wodoru odnawialnego i niskoemisyjnego, by uwzględnić potrzeby rynku i sprzyjać wykorzystaniu wodoru odnawialnego;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1377</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik IV – punkt 6 – litera a</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	a)	pomiaru zrównoważonego charakteru projektu dokonuje się na podstawie jego wkładu w: ograniczenie emisji gazów cieplarnianych w ramach poszczególnych zastosowań końcowych w sektorach, z których emisje trudno zredukować, na przykład w przemyśle lub transporcie; elastyczne i sezonowe możliwości magazynowania energii elektrycznej wytwarzanej ze źródeł odnawialnych; lub wprowadzanie wodoru odnawialnego i niskoemisyjnego, by uwzględnić potrzeby rynku i sprzyjać wykorzystaniu wodoru odnawialnego;
	a)	pomiaru zrównoważonego charakteru projektu dokonuje się na podstawie jego wkładu w: ograniczenie emisji gazów cieplarnianych w ramach poszczególnych zastosowań końcowych w sektorach, z których emisje trudno zredukować, na przykład w przemyśle lub transporcie; niezwiązane z paliwami kopalnymi elastyczne i sezonowe możliwości magazynowania energii elektrycznej wytwarzanej ze źródeł odnawialnych; lub wprowadzanie wodoru odnawialnego, by uwzględnić potrzeby rynku i sprzyjać wykorzystaniu wodoru odnawialnego;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1378</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik IV – punkt 7 – litera a</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	a)	pomiaru poziomu zrównoważoności dokonuje się na podstawie oceny udziału wodoru odnawialnego lub wodoru niskoemisyjnego, w szczególności ze źródeł odnawialnych, spełniającego kryteria określone w pkt 3 lit. a) ppkt (ii) załącznika II, włączonego do sieci, lub na podstawie oszacowania ilości wykorzystywanych paliw syntetycznych takiego pochodzenia oraz związanego z tym ograniczenia emisji gazów cieplarnianych;
	a)	pomiaru poziomu zrównoważoności dokonuje się na podstawie oceny udziału wodoru odnawialnego spełniającego kryteria określone w pkt 3 lit. a) ppkt (ii) załącznika II, włączonego do sieci, lub na podstawie oszacowania ilości wykorzystywanych paliw odnawialnych pochodzenia niebiologicznego oraz związanego z tym ograniczenia emisji gazów cieplarnianych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1379</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik IV – punkt 7 – litera c</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	c)	pomiaru umożliwiania usług zwiększających elastyczność, takich jak reagowanie na popyt i magazynowanie poprzez ułatwianie integracji inteligentnego sektora energetycznego poprzez tworzenie połączeń z innymi nośnikami energii i sektorami dokonuje się na podstawie oceny możliwych oszczędności kosztów w połączonych sektorach i systemach energetycznych, takich jak sieci gazowe, sieci wodoru, sieci energetyczne i ciepłownicze, sektory transportu i przemysłu.
	c)	pomiaru umożliwiania niezwiązanych z paliwami kopalnymi usług zwiększających elastyczność, takich jak reagowanie na popyt i magazynowanie poprzez ułatwianie integracji inteligentnego sektora energetycznego poprzez tworzenie połączeń z innymi nośnikami energii i sektorami dokonuje się na podstawie oceny możliwych oszczędności kosztów w połączonych sektorach i systemach energetycznych, takich jak sieci wodoru, sieci energetyczne i ciepłownicze, sektory transportu i przemysłu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1380</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Isabella Tovaglieri, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik IV – punkt 8 – litera a</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	a)	pomiaru poziomu zrównoważoności dokonuje się na podstawie oceny całkowitej oczekiwanej redukcji emisji gazów cieplarnianych w całym cyklu życia projektu oraz braku alternatywnych rozwiązań technologicznych, takich jak między innymi efektywność energetyczna, elektryfikacja uwzględniająca odnawialne źródła energii, aby osiągnąć taki sam poziom redukcji emisji gazów cieplarnianych jak ilość dwutlenku węgla, która ma zostać wychwycona w połączonych instalacjach przemysłowych po porównywalnych kosztach w porównywalnym terminie, z uwzględnieniem emisji gazów cieplarnianych pochodzących z energii niezbędnej do wychwytywania, transportu i składowania dwutlenku węgla, stosownie do przypadku, z uwzględnieniem infrastruktury, w tym, w stosownych przypadkach, innych potencjalnych zastosowań w przyszłości;
	a)	zrównoważony rozwój;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1381</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Letizia Moratti, Fulvio Martusciello, Massimiliano Salini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik IV – punkt 8 – litera a</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	a)	pomiaru poziomu zrównoważoności dokonuje się na podstawie oceny całkowitej oczekiwanej redukcji emisji gazów cieplarnianych w całym cyklu życia projektu oraz braku alternatywnych rozwiązań technologicznych, takich jak między innymi efektywność energetyczna, elektryfikacja uwzględniająca odnawialne źródła energii, aby osiągnąć taki sam poziom redukcji emisji gazów cieplarnianych jak ilość dwutlenku węgla, która ma zostać wychwycona w połączonych instalacjach przemysłowych po porównywalnych kosztach w porównywalnym terminie, z uwzględnieniem emisji gazów cieplarnianych pochodzących z energii niezbędnej do wychwytywania, transportu i składowania dwutlenku węgla, stosownie do przypadku, z uwzględnieniem infrastruktury, w tym, w stosownych przypadkach, innych potencjalnych zastosowań w przyszłości;
	a)	pomiaru poziomu zrównoważoności dokonuje się na podstawie oceny całkowitej oczekiwanej redukcji emisji gazów cieplarnianych w całym cyklu życia projektu oraz braku alternatywnych rozwiązań technologicznych lub istnienia istotnych barier wejścia pod względem gotowości technologicznej i rentowności. Takie alternatywy, jak między innymi efektywność energetyczna, elektryfikacja uwzględniająca odnawialne źródła energii, są oceniane, aby określić, czy mają zdolność osiągnięcia takiego samego poziomu redukcji emisji gazów cieplarnianych jak ilość dwutlenku węgla, która ma zostać wychwycona w połączonych instalacjach przemysłowych po porównywalnych kosztach w porównywalnym terminie, z uwzględnieniem emisji gazów cieplarnianych pochodzących z energii niezbędnej do wychwytywania, transportu i składowania dwutlenku węgla, stosownie do przypadku, z uwzględnieniem infrastruktury, w tym, w stosownych przypadkach, innych potencjalnych zastosowań w przyszłości.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1382</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik IV – punkt 8 – litera a a (nowa)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	aa)	efektywności wychwytywania na poziomie co najmniej 95 %;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1383</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik IV – punkt 8 – litera c</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	c)	pomiaru zmniejszenia obciążeń środowiskowych i ryzyka środowiskowego dokonuje się na podstawie oceny trwałej neutralizacji dwutlenku węgla.
	c)	Pomiaru zmniejszenia obciążeń środowiskowych i ryzyka środowiskowego dokonuje się na podstawie oceny trwałego geologicznego składowania dwutlenku węgla.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1384</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Kamila Gasiuk-Pihowicz, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik IV – punkt 8 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	8a)	W przypadku projektów dotyczących gazu ziemnego, gazu ze źródeł odnawialnych lub niskoemisyjnych należących do kategorii infrastruktury energetycznej określonej w załączniku II pkt 5 kryteria wymienione w art. 4 ocenia się w następujący sposób: (i) pomiaru poziomu zrównoważoności dokonuje się na podstawie oceny udziału gazów odnawialnych i niskoemisyjnych włączonych do sieci gazowej, wynikającej z tego redukcji emisji gazów cieplarnianych przyczyniającej się do dekarbonizacji systemu oraz odpowiedniego wykrywania wycieków; (ii) pomiaru bezpieczeństwa i niezawodności dostaw dokonuje się na podstawie oceny wskaźnika niezawodnie dostępnych dostaw gazu i okresu największego poboru mocy, stabilności funkcjonowania systemu, czasu trwania i częstotliwości zakłóceń w przeliczeniu na jednego klienta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Projekty dotyczące infrastruktury gazowej należy oceniać na podstawie kryteriów odzwierciedlających ich wkład w dekarbonizację, stabilność systemu i bezpieczeństwo dostaw.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1385</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik V – ustęp 2 – wprowadzenie</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Metodyki analizy kosztów i korzyści opracowane przez ENTSO energii elektrycznej i ENNOH muszą być ze sobą spójne, a jednocześnie uwzględniać specyfikę poszczególnych sektorów. Metodyki zharmonizowanej i przejrzystej całościowej analizy kosztów i korzyści systemu energetycznego w odniesieniu do projektów znajdujących się na liście unijnej muszą być jednolite dla wszystkich kategorii infrastruktury, chyba że uzasadnione są konkretne odstępstwa. Muszą one uwzględniać koszty w szerszym ujęciu (w tym efekty zewnętrzne) w świetle celów Unii, w szczególności celów klimatyczno-energetycznych oraz celu neutralności klimatycznej do 2050 r., oraz muszą być zgodne z następującymi zasadami:
	Metodyki analizy kosztów i korzyści opracowane przez ENTSO energii elektrycznej, ENTSO gazu i ENNOH muszą być ze sobą spójne, a jednocześnie uwzględniać specyfikę poszczególnych sektorów. Metodyki zharmonizowanej i przejrzystej całościowej analizy kosztów i korzyści systemu energetycznego w odniesieniu do projektów znajdujących się na liście unijnej muszą być jednolite dla wszystkich kategorii infrastruktury, chyba że uzasadnione są konkretne odstępstwa. Muszą one uwzględniać koszty w szerszym ujęciu (w tym efekty zewnętrzne) w świetle celów Unii, w szczególności celów klimatyczno-energetycznych oraz celu neutralności klimatycznej do 2050 r., oraz muszą być zgodne z następującymi zasadami:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1386</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tsvetelina Penkova, Bruno Tobback, Bruno Gonçalves, Jens Geier, Matthias Ecke, Annalisa Corrado, Elena Sancho Murillo, Nicolás González Casares</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik V – ustęp 2 – punkt 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2)	każda analiza kosztów i korzyści obejmuje, w stosownych przypadkach, analizy wrażliwości zbioru danych wejściowych, w tym kosztów wytworzenia i gazów cieplarnianych, a także oczekiwanej ewolucji popytu i podaży (w tym w odniesieniu do odnawialnych źródeł energii), w tym ich elastyczności, oraz dostępnych możliwości magazynowania, terminów oddania do użytku różnych projektów w ramach tego samego analizowanego obszaru, skutków klimatycznych oraz innych istotnych parametrów;
	2)	każda analiza kosztów i korzyści obejmuje, w stosownych przypadkach, analizy wrażliwości zbioru danych wejściowych, w tym kosztów wytworzenia i gazów cieplarnianych, a także oczekiwanej ewolucji popytu i podaży (w tym w odniesieniu do odnawialnych źródeł energii), w tym ich elastyczności, oraz dostępnych możliwości magazynowania, terminów oddania do użytku różnych projektów w ramach tego samego analizowanego obszaru, skutków klimatycznych oraz innych istotnych parametrów; Analizy odzwierciedlają również czasowy wpływ magazynowania energii na wystarczalność systemu, redukcję emisji dzięki uniknięciu rezerwowych zdolności produkcyjnych, zwiększoną odporność systemu w okresach niskiej produkcji energii ze źródeł odnawialnych, wkład w elastyczność systemu i integrację energii ze źródeł odnawialnych oraz potencjalne oszczędności kosztów systemu w odpowiednich przedziałach czasowych eksploatacji.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1387</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik V – ustęp 2 – punkt 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2)	każda analiza kosztów i korzyści obejmuje, w stosownych przypadkach, analizy wrażliwości zbioru danych wejściowych, w tym kosztów wytworzenia i gazów cieplarnianych, a także oczekiwanej ewolucji popytu i podaży (w tym w odniesieniu do odnawialnych źródeł energii), w tym ich elastyczności, oraz dostępnych możliwości magazynowania, terminów oddania do użytku różnych projektów w ramach tego samego analizowanego obszaru, skutków klimatycznych oraz innych istotnych parametrów;
	2)	każda analiza kosztów i korzyści obejmuje, w stosownych przypadkach, analizy wrażliwości zbioru danych wejściowych, założenia dotyczące kosztów inwestycji, w tym kosztów wytworzenia i gazów cieplarnianych, a także oczekiwanej ewolucji popytu i podaży (w tym w odniesieniu do odnawialnych źródeł energii), w tym ich elastyczności, wskaźników elektryfikacji i wpływu na sezonowe szczytowe zapotrzebowanie na elektryczność oraz dostępnych możliwości magazynowania, terminów oddania do użytku różnych projektów w ramach tego samego analizowanego obszaru, skutków klimatycznych oraz innych istotnych parametrów; modelowanie umożliwia porównanie alternatywnych rozwiązań w oparciu o scenariusze.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Poprawka zwiększa rzetelność analiz kosztów i korzyści oraz umożliwia bardziej realistyczną ocenę przyszłych potrzeb infrastrukturalnych w ramach różnych ścieżek elektryfikacji i popytu.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1388</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik V – ustęp 2 – punkt 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2)	każda analiza kosztów i korzyści obejmuje, w stosownych przypadkach, analizy wrażliwości zbioru danych wejściowych, w tym kosztów wytworzenia i gazów cieplarnianych, a także oczekiwanej ewolucji popytu i podaży (w tym w odniesieniu do odnawialnych źródeł energii), w tym ich elastyczności, oraz dostępnych możliwości magazynowania, terminów oddania do użytku różnych projektów w ramach tego samego analizowanego obszaru, skutków klimatycznych oraz innych istotnych parametrów;
	2)	każda analiza kosztów i korzyści obejmuje, w stosownych przypadkach, analizy wrażliwości zbioru zmiennych wejściowych wpływających na wartość bieżącą netto projektu lub stosunku korzyści do kosztów, jak koszty inwestycji, w tym kosztów wytworzenia i gazów cieplarnianych, a także stopy dyskontowej, prognoz dotyczących przychodów, oczekiwanej ewolucji popytu i podaży (w tym w odniesieniu do odnawialnych źródeł energii), w tym ich elastyczności, oraz dostępnych możliwości magazynowania, terminów oddania do użytku i terminów oddania do użytku różnych projektów w ramach tego samego analizowanego obszaru, skutków klimatycznych oraz innych istotnych parametrów;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1389</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik V – ustęp 2 – punkt 2 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	2a)	Koszty inwestycji przedstawia się z wykorzystaniem zakresów kosztów odzwierciedlających poziom zaawansowania projektu, a nie oszacowanie punktowe, i dołącza się do nich wyjaśnienie głównych źródeł niepewności.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Projekty na różnych etapach zaawansowania wiążą się z różnym stopniem niepewności co do kosztów. Odzwierciedlenie tego za pomocą zakresów kosztów zwiększa wiarygodność, przejrzystość i porównywalność ocen infrastruktury w ramach TEN-E.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1390</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik V – ustęp 2 – punkt 2 b (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	2b)	Podejście do niepewności i ryzyka stosuje się symetrycznie we wszystkich rodzajach projektów. W przypadku gdy do innowacyjnych rozwiązań infrastrukturalnych stosuje się ostrożne założenia, równoważną ocenę stosuje się również do potencjalnej eskalacji kosztów, ryzyka związanego z procesem uzyskiwania pozwoleń i z realizacją projektów związanego z konwencjonalnymi rozwiązaniami infrastrukturalnymi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Symetryczne traktowanie ryzyka jest konieczne, aby zapewnić neutralną technologicznie ocenę infrastruktury. Konwencjonalne projekty infrastrukturalne mogą być również narażone na znaczne ryzyko związane z wydawaniem pozwoleń, realizacją i wzrostem kosztów, co powinno być konsekwentnie odzwierciedlone we wszystkich kategoriach projektów.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1391</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik V – ustęp 2 – punkt 2 c (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	2c)	W przypadku gdy projekty opierają się na innowacyjnych lub nowych technologiach i gdy jest to poparte wystarczającymi dowodami, analiza kosztów i korzyści obejmuje ocenę oczekiwanej ewolucji kosztów w czasie, w tym efektów uczenia się, korzyści skali i redukcji kosztów wynikających z wdrożenia.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Nowe technologie mogą z czasem znacznie obniżyć koszty ze względu na efekty uczenia się i korzyści skali. Odzwierciedlenie tej dynamiki zwiększa dokładność i neutralność długoterminowych ocen infrastruktury.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1392</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik V – ustęp 2 – punkt 5</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	5)	wyjaśnia się w nich, w jaki sposób zasada „efektywność energetyczna przede wszystkim” jest wdrażana na wszystkich etapach ogólnounijnych dziesięcioletnich planów rozwoju sieci;
	5)	wyjaśnia się w nich, w jaki sposób zasada „efektywność energetyczna przede wszystkim” jest wdrażana, łącznie z oceną bardziej efektywnych alternatyw w zakresie dostaw, popytu, przesyłu i dystrybucji energii, na poziomie systemu, we wszystkich systemach elektroenergetycznych, ciepłowniczych i gazowych, na wszystkich etapach ogólnounijnych dziesięcioletnich planów rozwoju sieci;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Do skutecznego wdrożenia zasady „efektywność energetyczna przede wszystkim” konieczna jest ocena na poziomie systemu rozwiązań alternatywnych o wyższej efektywności w systemach elektroenergetycznych, ciepłowniczych i gazowych.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1393</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay, Auke Zijlstra</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik V – ustęp 2 – punkt 6</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	6)	wyjaśnia się w nich, że projekt nie będzie utrudniać rozwoju i wykorzystania energii ze źródeł odnawialnych;
	skreśla się


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1394</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Isabella Tovaglieri, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik V – ustęp 2 – punkt 7</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	7)	zapewniają one określenie państw członkowskich, w których przypadku projekt generuje skutki pozytywne netto (beneficjentów), państw członkowskich, w których przypadku projekt generuje skutki negatywne netto, oraz ponoszących koszty – przy czym mogą to być państwa członkowskie inne niż te, na których terytorium budowana jest infrastruktura;
	skreśla się


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1395</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariateresa Vivaldini, Elena Donazzan, Nicola Procaccini, Francesco Torselli, Lara Magoni, Alessandro Ciriani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik V – ustęp 2 – punkt 7</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	7)	zapewniają one określenie państw członkowskich, w których przypadku projekt generuje skutki pozytywne netto (beneficjentów), państw członkowskich, w których przypadku projekt generuje skutki negatywne netto, oraz ponoszących koszty – przy czym mogą to być państwa członkowskie inne niż te, na których terytorium budowana jest infrastruktura;
	skreśla się


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Dostosowanie załącznika V do zmian zaproponowanych w art. 14 ust. 13.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1396</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik V – ustęp 2 – punkt 8</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	8)	uwzględnia się w nich co najmniej wydatki kapitałowe, wydatki operacyjne i wydatki z tytułu utrzymania, a także koszty powstałe dla systemu powiązanego w ciągu technicznego cyklu życia całego projektu, takie jak koszty wycofania z eksploatacji i gospodarowania odpadami, w tym koszty zewnętrzne. Metodyki określają wytyczne dotyczące stawek rabatowych, technicznego cyklu życia oceny i wartości końcowej, które będą stosowane w obliczeniach kosztów i korzyści. Obejmują one ponadto obowiązkową metodykę obliczania stosunku korzyści do kosztów i wartości bieżącej netto, a także zróżnicowanie korzyści w zależności od poziomu wiarygodności ich metod szacowania. Uwzględnione zostaną także metody obliczania środowiskowych i klimatycznych skutków projektów i wkładu w unijne cele energetyczne, takie jak cele w zakresie zwiększenia udziału energii ze źródeł odnawialnych, efektywności energetycznej i wzajemnych połączeń;
	8)	uwzględnia się w nich co najmniej wydatki kapitałowe, koszty przeciążeń związane z przerwami dostaw, które są konieczne do realizacji projektu, związane wydatki operacyjne i wydatki z tytułu utrzymania w związku ze stratami systemowymi w danej sieci, a także koszty powstałe dla systemu powiązanego w ciągu technicznego cyklu życia całego projektu, takie jak koszty wycofania z eksploatacji i gospodarowania odpadami, w tym koszty zewnętrzne. Metodyki określają wytyczne dotyczące stóp dyskontowych, technicznego cyklu życia oceny i wartości końcowej, które będą stosowane w obliczeniach kosztów i korzyści. Obejmują one ponadto obowiązkową metodykę obliczania stosunku korzyści do kosztów i wartości bieżącej netto, a także zróżnicowanie korzyści w zależności od poziomu wiarygodności ich metod szacowania. Uwzględnione zostaną także metody obliczania środowiskowych i klimatycznych skutków projektów i wkładu w unijne cele energetyczne, takie jak cele w zakresie zwiększenia udziału energii ze źródeł odnawialnych, redukcji strat systemowych, efektywności energetycznej i wzajemnych połączeń; w przypadku projektów, którym przyznano status PWsZ/PWzZ w poprzednich ocenach, jeżeli te koszty projektu znacznie odbiegają od kosztów przyjętych w momencie wyboru projektu, w przejrzysty sposób zgłasza się zaktualizowane założenia dotyczące kosztów i ich wpływ na stosunek korzyści do kosztów.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Oceny infrastruktury powinny uwzględniać rzeczywiste skutki dla systemu, w tym koszty zatorów i strat systemowych, i jednocześnie zapewniać przejrzystość w przypadku, gdy koszty projektu znacznie odbiegają od początkowych założeń.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1397</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik V – ustęp 2 – punkt 9</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	9)	zapewniają one, aby środki z zakresu przystosowania się do zmiany klimatu przyjmowane w odniesieniu do każdego projektu zostały poddane ocenie i odzwierciedlały koszty emisji gazów cieplarnianych wykorzystane do oceny, a ocena ta była solidna i spójna z innymi politykami Unii w celu umożliwienia porównania z innymi rozwiązaniami, które nie wymagają nowej infrastruktury.
	9)	wymagają one rzetelnej oceny porównania z innymi rozwiązaniami, które nie wymagają nowej infrastruktury, oraz zapewniają, aby środki z zakresu przystosowania się do zmiany klimatu przyjmowane w odniesieniu do każdego projektu zostały poddane ocenie i odzwierciedlały koszty emisji gazów cieplarnianych wykorzystane do oceny;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1398</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik V – ustęp 2 – punkt 9 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	9a)	są one spójne w odniesieniu do następujących elementów: stosowanie scenariuszy zgodnie z art. 11, w tym takich elementów jak ustalanie opłat za emisję gazów cieplarnianych, zanieczyszczenia inne niż gazy cieplarniane (NOx, SOx, PM), wartość niedostarczonej energii elektrycznej (VoLL), koszty zakłóceń w dostawach gazu lub wodoru, podejście do niepewności; okres oceny, wartość końcowa projektów, zastosowanie społecznej stopy dyskontowej; podejście do budowy referencyjnych sieci energii elektrycznej, gazu i wodoru; podejście do współzależności z innymi projektami; zasady dotyczące tworzenia klastrów; etapy stanu realizacji projektu; definicja kapitału projektu i wydatków operacyjnych; obliczenie wskaźników wyników gospodarczych projektu, w tym skutków społecznych i środowiskowych; stosowanie wskaźników wrażliwości; oraz modelowanie wzajemnych powiązań między sektorami;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Poprawka jest zgodna z zaleceniami zawartymi przez ACER w dokumencie przedstawiającym stanowisko pt. „Towards greater coherence of Cost Benefit Analysis methodologies” [Dążenie do większej spójności metod analizy kosztów i korzyści], dostępnym pod linkiem: https://www.acer.europa.eu/sites/default/files/documents/Position%20Papers/ACER_Consistency%20of%20CBA%20methodologies.pdf
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1399</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik V – ustęp 2 – punkt 9 b (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	9b)	zapewniają one, aby koszty, korzyści i wyniki analiz kosztów i korzyści były przedstawiane w spójny sposób w odniesieniu do wszystkich projektów i wszystkich scenariuszy.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Poprawka jest zgodna z zaleceniami zawartymi przez ACER w dokumencie przedstawiającym stanowisko pt. „Towards greater coherence of Cost Benefit Analysis methodologies” [Dążenie do większej spójności metod analizy kosztów i korzyści], dostępnym pod linkiem: https://www.acer.europa.eu/sites/default/files/documents/Position%20Papers/ACER_Consistency%20of%20CBA%20methodologies.pdf
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1400</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay, Auke Zijlstra</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VI – punkt 1 – litera h</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	h)	w miarę możliwości, tłumaczenie jego treści na język angielski i wszystkie języki sąsiadujących państw członkowskich, opracowane w koordynacji z odpowiednimi sąsiadującymi państwami członkowskimi.
	h)	tłumaczenie na wszystkie języki sąsiadujących państw członkowskich, opracowane w koordynacji z odpowiednimi sąsiadującymi państwami członkowskimi.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1401</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VI – punkt 3 – wprowadzenie</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	3)	Bez uszczerbku dla przewidzianych w prawie ochrony środowiska wymogów dotyczących konsultacji publicznych, w celu zwiększenia udziału społeczeństwa w procesie wydawania pozwoleń oraz zapewnienia wczesnego informowania społeczeństwa i dialogu z nim stosuje się następujące zasady:
	3)	Bez uszczerbku dla przewidzianych w prawie ochrony środowiska, konwencji z Aarhus, konwencji z Espoo i właściwych przepisach prawa Unii wymogów dotyczących konsultacji publicznych, w celu zwiększenia udziału społeczeństwa w procesie wydawania pozwoleń oraz zapewnienia wczesnego informowania społeczeństwa i dialogu z nim stosuje się następujące zasady:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1402</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VI – punkt 5 – litera a</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	a)	publikacji, w formie elektronicznej i – w stosownych przypadkach – drukowanej, broszury informacyjnej o objętości nie większej niż 15 stron w jasny i zwięzły sposób prezentującej opis, cel i wstępny harmonogram opracowanych etapów projektu, krajowy plan rozwoju sieci, alternatywne trasy brane pod uwagę, rodzaj i charakterystykę oczekiwanych skutków, w tym skutków o charakterze transgranicznym, oraz potencjalne środki łagodzące; taka broszura informacyjna jest publikowana przed rozpoczęciem konsultacji oraz podaje adresy internetowe platformy projektów będących przedmiotem wspólnego zainteresowania, o których mowa w art. 9 ust. 7, platformy na rzecz przejrzystości, o której mowa w art. 23, oraz podręcznika procedur, o którym mowa w pkt 1 niniejszego załącznika;
	a)	publikacji, w formie elektronicznej i – w stosownych przypadkach – drukowanej, broszury informacyjnej o objętości nie większej niż 15 stron w jasny i zwięzły sposób prezentującej opis, cel i wstępny harmonogram opracowanych etapów projektu, krajowy plan rozwoju sieci, alternatywne technologie brane pod uwagę, alternatywne trasy brane pod uwagę, rodzaj i charakterystykę oczekiwanych skutków, w tym skutków o charakterze transgranicznym, oraz potencjalne środki łagodzące; taka broszura informacyjna jest publikowana przed rozpoczęciem konsultacji oraz podaje adresy internetowe platformy projektów będących przedmiotem wspólnego zainteresowania, o których mowa w art. 9 ust. 7, platformy na rzecz przejrzystości, o której mowa w art. 23, oraz podręcznika procedur, o którym mowa w pkt 1 niniejszego załącznika;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Wymaganie informacji na temat alternatywnych technologii zwiększa przejrzystość i wspiera świadomy udział społeczeństwa w procesach planowania infrastruktury.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1403</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay, Auke Zijlstra</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VI – punkt 6 – litera b</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	b)	tłumaczenia jej treści na język angielski i na wszystkie języki państw członkowskich, których dotyczy projekt lub w odniesieniu do których projekt ma znaczące skutki transgraniczne, zgodnie z pkt 1 załącznika IV;
	b)	tłumaczenia jej treści na wszystkie języki państw członkowskich, których dotyczy projekt lub w odniesieniu do których projekt ma znaczące skutki transgraniczne, zgodnie z pkt 1 załącznika IV;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1404</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay, Auke Zijlstra</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VII</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	SPRAWOZDANIA DOTYCZĄCE IDENTYFIKACJI POTRZEB W ZAKRESIE INFRASTRUKTURY
	skreśla się


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1405</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christophe Grudler, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VII – ustęp 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	SPRAWOZDANIA DOTYCZĄCE IDENTYFIKACJI POTRZEB W ZAKRESIE INFRASTRUKTURY
	SPRAWOZDANIA DOTYCZĄCE IDENTYFIKACJI POTRZEB W ZAKRESIE INFRASTRUKTURY I MOŻLIWOŚCI SYSTEMOWYCH


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1406</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Isabella Tovaglieri, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VII – ustęp 2 – wprowadzenie</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Opracowana przez ACER metodyka ramowa identyfikacji potrzeb w zakresie infrastruktury przez ENTSO energii elektrycznej i ENNOH ma zapewnić zgodność sprawozdań dotyczących identyfikacji potrzeb w zakresie infrastruktury, o których mowa w art. 12, z następującymi zasadami:
	Opracowana przez przez ENTSO energii elektrycznej i ENNOH i zatwierdzona przez ACER metodyka ramowa identyfikacji potrzeb w zakresie infrastruktury ma zapewnić zgodność sprawozdań dotyczących identyfikacji potrzeb w zakresie infrastruktury, o których mowa w art. 12, z następującymi zasadami:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1407</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VII – ustęp 2 – wprowadzenie</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Opracowana przez ACER metodyka ramowa identyfikacji potrzeb w zakresie infrastruktury przez ENTSO energii elektrycznej i ENNOH ma zapewnić zgodność sprawozdań dotyczących identyfikacji potrzeb w zakresie infrastruktury, o których mowa w art. 12, z następującymi zasadami:
	Opracowana przez ACER wiążąca metodyka identyfikacji potrzeb w zakresie infrastruktury przez IESP ma zapewnić zgodność sprawozdań dotyczących identyfikacji potrzeb w zakresie infrastruktury, o których mowa w art. 12, z następującymi zasadami:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1408</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariateresa Vivaldini, Elena Donazzan, Nicola Procaccini, Francesco Torselli, Lara Magoni, Alessandro Ciriani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VII – ustęp 2 – wprowadzenie</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Opracowana przez ACER metodyka ramowa identyfikacji potrzeb w zakresie infrastruktury przez ENTSO energii elektrycznej i ENNOH ma zapewnić zgodność sprawozdań dotyczących identyfikacji potrzeb w zakresie infrastruktury, o których mowa w art. 12, z następującymi zasadami:
	Opracowane przez ACER wytyczne ramowe identyfikacji potrzeb w zakresie infrastruktury przez ENTSO energii elektrycznej i ENNOH mają zapewnić zgodność sprawozdań dotyczących identyfikacji potrzeb w zakresie infrastruktury, o których mowa w art. 12, z następującymi zasadami:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Poprawka ma na celu zapewnienie spójności z art. 12 ust. 11 i powiązanymi innymi ustępami.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1409</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam Jarubas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VII – ustęp 2 – wprowadzenie</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Opracowana przez ACER metodyka ramowa identyfikacji potrzeb w zakresie infrastruktury przez ENTSO energii elektrycznej i ENNOH ma zapewnić zgodność sprawozdań dotyczących identyfikacji potrzeb w zakresie infrastruktury, o których mowa w art. 12, z następującymi zasadami:
	Metodyki ramowe identyfikacji potrzeb w zakresie infrastruktury opracowane przez ENTSO energii elektrycznej i ENNOH ma zapewnić zgodność sprawozdań dotyczących identyfikacji potrzeb w zakresie infrastruktury, o których mowa w art. 12, z następującymi zasadami:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Aby zapewnić odpowiednie mechanizmy kontroli i równowagi, ENTSO-E opracowuje metodykę, ACER weryfikuje jej zgodność z rozporządzeniem, a Komisja zatwierdza metodykę. Proponowana poprawka jest spójna z propozycją zawartą w art. 12 ust. 1.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1410</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christophe Grudler, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VII – ustęp 2 – wprowadzenie</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Opracowana przez ACER metodyka ramowa identyfikacji potrzeb w zakresie infrastruktury przez ENTSO energii elektrycznej i ENNOH ma zapewnić zgodność sprawozdań dotyczących identyfikacji potrzeb w zakresie infrastruktury, o których mowa w art. 12, z następującymi zasadami:
	Metodyka ramowa identyfikacji możliwości systemowych opracowana przez ENTSO energii elektrycznej i ENNOH ma zapewnić zgodność sprawozdań dotyczących identyfikacji potrzeb w zakresie infrastruktury, o których mowa w art. 12, z następującymi zasadami:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1411</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam Jarubas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VII – ustęp 2 – punkt 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1)	Opierają się na scenariuszu centralnym zgodnie z art. 11 niniejszego rozporządzenia i są uzupełniane dalszą oceną, w stosownych przypadkach, z wykorzystaniem wskaźników wrażliwości scenariusza centralnego.
	1)	Opierają się na scenariuszu centralnym zgodnie z art. 11 niniejszego rozporządzenia i są uzupełniane dalszą oceną, w stosownych przypadkach, z wykorzystaniem wskaźników wrażliwości scenariusza centralnego oraz dodatkowych scenariuszy i wskaźników wrażliwości opracowanych odpowiednio przez ENTSO energii elektrycznej lub ENNOH.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Aby zachować spójność z poprawkami zaproponowanymi do art. 11 w odniesieniu do wielu scenariuszy, należy przewidzieć możliwość, że sprawozdanie dotyczące identyfikacji potrzeb systemu będzie oparte na jak największej liczbie scenariuszy. W związku z tym należy zmienić art. 12 i załącznik VII pkt 1, aby umożliwić uwzględnienie w sprawozdaniu dotyczącym identyfikacji potrzeb w zakresie infrastruktury dodatkowych scenariuszy lub wskaźników wrażliwości dla centralnych scenariuszy KE i ich wskaźników wrażliwości.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1412</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Stürgkh, Andreas Glück, Emma Wiesner, Sigrid Friis, Christophe Grudler, Morten Løkkegaard, Sophie Wilmès, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VII – ustęp 2 – punkt 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1)	Opierają się na scenariuszu centralnym zgodnie z art. 11 niniejszego rozporządzenia i są uzupełniane dalszą oceną, w stosownych przypadkach, z wykorzystaniem wskaźników wrażliwości scenariusza centralnego.
	1)	Opierają się na scenariuszach i wskaźnikach wrażliwości zgodnie z art. 11 niniejszego rozporządzenia i są uzupełniane dalszą oceną, w stosownych przypadkach, z wykorzystaniem wskaźników wrażliwości scenariusza centralnego.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Uzgodnienie z zaproponowanymi zmianami do art. 11.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1413</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Kamila Gasiuk-Pihowicz, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VII – ustęp 2 – punkt 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1)	Opierają się na scenariuszu centralnym zgodnie z art. 11 niniejszego rozporządzenia i są uzupełniane dalszą oceną, w stosownych przypadkach, z wykorzystaniem wskaźników wrażliwości scenariusza centralnego.
	1)	Opierają się na scenariuszu początkowym zgodnie z art. 11 niniejszego rozporządzenia i są uzupełniane dalszą oceną, w stosownych przypadkach, z wykorzystaniem wskaźników wrażliwości scenariusza początkowego.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1414</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András Gyürk, Jorge Martín Frías, Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Ewa Zajączkowska-Hernik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VII – ustęp 2 – punkt 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1)	Opierają się na scenariuszu centralnym zgodnie z art. 11 niniejszego rozporządzenia i są uzupełniane dalszą oceną, w stosownych przypadkach, z wykorzystaniem wskaźników wrażliwości scenariusza centralnego.
	1)	Opierają się na scenariuszach zgodnie z art. 11 niniejszego rozporządzenia i są uzupełniane dalszą oceną, w stosownych przypadkach, z wykorzystaniem wskaźników wrażliwości scenariusza centralnego.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1415</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VII – ustęp 2 – punkt 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1)	Opierają się na scenariuszu centralnym zgodnie z art. 11 niniejszego rozporządzenia i są uzupełniane dalszą oceną, w stosownych przypadkach, z wykorzystaniem wskaźników wrażliwości scenariusza centralnego.
	1)	Opierają się na scenariuszu referencyjnym zgodnie z art. 11 niniejszego rozporządzenia i są uzupełniane dalszą oceną, w stosownych przypadkach, z wykorzystaniem zmian i wskaźników wrażliwości.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1416</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VII – ustęp 2 – punkt 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2)	Są zgodne z międzysektorowym i zintegrowanym podejściem, z uwzględnieniem wzajemnych powiązań między sektorami energii elektrycznej, wodoru i gazu, a także, w stosownych przypadkach, sektorami systemów ciepłowniczych i sektorami CO2.
	2)	Są zgodne z międzysektorowym i zintegrowanym podejściem, z uwzględnieniem wzajemnych powiązań między sektorami energii elektrycznej i wodoru, a także, w stosownych przypadkach, sektorami systemów ciepłowniczych i sektorami CO2 i likwidacją gazu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1417</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam Jarubas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VII – ustęp 2 – punkt 3</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	3)	Zapewnia się określenie potrzeb poprzez analizę najbardziej efektywnego wspólnego wkładu rozwiązań w zakresie sieci elektroenergetycznej i wodorowej, w tym rozwiązań nieprzewodowych, elastyczności niezwiązanej z paliwami kopalnym lub innych alternatyw dla rozbudowy systemu, w osiągnięcie optymalnej sieci energetycznej z myślą o osiągnięciu celów i założeń w zakresie energii i klimatu. Optymalna sieć energetyczna powinna również gwarantować bezpieczeństwo dostaw i prowadzić do większej integracji rynku i konkurencyjności przemysłu europejskiego poprzez zwiększenie konwergencji cen między poszczególnymi rynkami i obszarami rynkowymi oraz wyższych poziomów elektroenergetycznych połączeń międzysystemowych.
	3)	Zapewnia się określenie potrzeb poprzez analizę najbardziej efektywnego pod względem ekonomicznym połączenia zwiększenia transgranicznych zdolności przesyłowych, niezależnie od charakteru rozwiązania mającego na celu zwiększenie transgranicznych zdolności przesyłowych, aby umożliwić osiągnięcie celów i założeń w zakresie energii i klimatu. Optymalny pod względem ekonomicznym potencjał transgranicznej wymiany energii powinien również gwarantować bezpieczeństwo dostaw i prowadzić do większej integracji rynku i konkurencyjności przemysłu europejskiego poprzez zwiększenie konwergencji cen między poszczególnymi rynkami i obszarami rynkowymi oraz wyższych poziomów elektroenergetycznych połączeń międzysystemowych. Rozwiązania służące zaspokojeniu potrzeb systemu określają właściwe organy krajowe zgodnie z prawem krajowym. Rozwiązania służące zaspokojeniu potrzeb systemu mogą uwzględniać inne kryteria oprócz efektywności ekonomicznej, w tym projekt systemu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Zgodnie z proponowaną definicją i celem sprawozdania dotyczącego identyfikacji potrzeb w zakresie infrastruktury (art. 12) należy zmienić cele badania poprzez usunięcie odniesień do identyfikacji rozwiązań. Bezpieczeństwo dostaw można odpowiednio ocenić tylko wtedy, gdy rozwiązania służące zaspokojeniu zidentyfikowanych potrzeb są analizowane na szczeblu krajowym lub regionalnym.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1418</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Kamila Gasiuk-Pihowicz, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VII – ustęp 2 – punkt 3</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	3)	Zapewnia się określenie potrzeb poprzez analizę najbardziej efektywnego wspólnego wkładu rozwiązań w zakresie sieci elektroenergetycznej i wodorowej, w tym rozwiązań nieprzewodowych, elastyczności niezwiązanej z paliwami kopalnym lub innych alternatyw dla rozbudowy systemu, w osiągnięcie optymalnej sieci energetycznej z myślą o osiągnięciu celów i założeń w zakresie energii i klimatu. Optymalna sieć energetyczna powinna również gwarantować bezpieczeństwo dostaw i prowadzić do większej integracji rynku i konkurencyjności przemysłu europejskiego poprzez zwiększenie konwergencji cen między poszczególnymi rynkami i obszarami rynkowymi oraz wyższych poziomów elektroenergetycznych połączeń międzysystemowych.
	3)	Zapewnia się określenie potrzeb poprzez analizę najbardziej efektywnego wspólnego wkładu rozwiązań w zakresie sieci elektroenergetycznej i wodorowej, w tym technologii usprawniania sieci, zintegrowanej infrastruktury energii elektrycznej i wodoru, rozwiązań zapewniających elastyczność w zakresie energii odnawialnej i niskoemisyjnej lub innych alternatyw dla rozbudowy systemu, w osiągnięcie optymalnej sieci energetycznej z myślą o osiągnięciu celów i założeń w zakresie energii i klimatu. Optymalna sieć energetyczna powinna również gwarantować bezpieczeństwo dostaw i prowadzić do większej integracji rynku i konkurencyjności przemysłu europejskiego poprzez zwiększenie konwergencji cen między poszczególnymi rynkami i obszarami rynkowymi oraz wyższych poziomów elektroenergetycznych połączeń międzysystemowych.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Planowanie sieci powinno obejmować ocenę innowacyjnych i zintegrowanych rozwiązań infrastrukturalnych, które mogą poprawić wydajność systemu i ograniczyć niepotrzebną rozbudowę sieci.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1419</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christophe Grudler, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VII – ustęp 2 – punkt 3</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	3)	Zapewnia się określenie potrzeb poprzez analizę najbardziej efektywnego wspólnego wkładu rozwiązań w zakresie sieci elektroenergetycznej i wodorowej, w tym rozwiązań nieprzewodowych, elastyczności niezwiązanej z paliwami kopalnym lub innych alternatyw dla rozbudowy systemu, w osiągnięcie optymalnej sieci energetycznej z myślą o osiągnięciu celów i założeń w zakresie energii i klimatu. Optymalna sieć energetyczna powinna również gwarantować bezpieczeństwo dostaw i prowadzić do większej integracji rynku i konkurencyjności przemysłu europejskiego poprzez zwiększenie konwergencji cen między poszczególnymi rynkami i obszarami rynkowymi oraz wyższych poziomów elektroenergetycznych połączeń międzysystemowych.
	3)	Zapewnia się określenie możliwości poprzez analizę najbardziej efektywnego wspólnego wkładu rozwiązań w zakresie sieci elektroenergetycznej i wodorowej, w tym rozwiązań nieprzewodowych, elastyczności niezwiązanej z paliwami kopalnym lub innych alternatyw dla rozbudowy systemu, w osiągnięcie optymalnej sieci energetycznej z myślą o osiągnięciu celów i założeń w zakresie energii i klimatu. Optymalna sieć energetyczna powinna również gwarantować bezpieczeństwo dostaw i prowadzić do większej integracji rynku i konkurencyjności przemysłu europejskiego poprzez zwiększenie konwergencji cen między poszczególnymi rynkami i obszarami rynkowymi oraz wyższych poziomów elektroenergetycznych połączeń międzysystemowych.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1420</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Stürgkh, Andreas Glück, Emma Wiesner, Sigrid Friis, Christophe Grudler, Morten Løkkegaard, Sophie Wilmès, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VII – ustęp 2 – punkt 3 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	3a)	Zapewnia się, aby zidentyfikowane potrzeby były solidne. W tym celu, w przypadku stwierdzenia potrzeby na podstawie scenariusza alternatywnego oprócz scenariusza głównego, uznaje się ją za przeważającą potrzebę. Im bardziej potrzeba przeważa w różnych scenariuszach, tym mocniej można założyć istnienie takiej potrzeby.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1421</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VII – ustęp 2 – punkt 3 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	3a)	W jasny i przejrzysty sposób określa się konkretne parametry, na podstawie których określa się potrzebę, oraz sposób, w jaki parametry te ewoluowałyby, gdyby potrzebę tę zaspokojono w ramach projektu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1422</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VII – ustęp 2 – punkt 3 b (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	3b)	Określa się ilościowo i przedstawia, w jasny i przejrzysty sposób, oczekiwane korzyści wynikające z zaspokojenia potrzeb.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1423</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam Jarubas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VII – ustęp 2 – punkt 4</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	4)	Wiąże się to z uwzględnieniem średnioterminowego (10–15 lat) i długoterminowego (20–30 lat) horyzontu czasowego w oparciu o realistyczną sieć wyjściową dla każdego horyzontu czasowego. Określa się potrzeby na granicach państw członkowskich i na poziomie krajowym, jeżeli mają one znaczenie transgraniczne, a także uwzględnia się rozwój infrastruktury w państwach trzecich zgodnie z priorytetami polityki UE.
	4)	Wiąże się to z uwzględnieniem średnioterminowego (10–15 lat) i długoterminowego (20–30 lat) horyzontu czasowego w oparciu o najlepsze możliwe oszacowanie sieci dla każdego horyzontu czasowego. Określa się potrzeby na granicach państw członkowskich i wskazania wysokiego szczebla na temat wymogów systemowych na poziomie krajowym, jeżeli mają one znaczenie transgraniczne, a także uwzględnia się rozwój infrastruktury w państwach trzecich zgodnie z priorytetami polityki UE. Nie wyklucza to możliwości określenia w krajowych planach rozwoju potrzeb systemowych o wyższym stopniu szczegółowości lub odejścia od sprawozdania z identyfikacji potrzeb w zakresie infrastruktury.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Badanie potrzeb systemowych powinno uwypuklić potrzebę dalszego badania w przypadkach, w których systemy krajowe mogą wymagać wzmocnienia. Identyfikację potrzeb na szczeblu krajowym można przeprowadzić dokładnie jedynie w drodze badania przeprowadzonego na szczeblu krajowym z dużą szczegółowością, z uwzględnieniem elementów projektu systemu.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1424</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Isabella Tovaglieri, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VII – ustęp 2 – punkt 4</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	4)	Wiąże się to z uwzględnieniem średnioterminowego (10–15 lat) i długoterminowego (20–30 lat) horyzontu czasowego w oparciu o realistyczną sieć wyjściową dla każdego horyzontu czasowego. Określa się potrzeby na granicach państw członkowskich i na poziomie krajowym, jeżeli mają one znaczenie transgraniczne, a także uwzględnia się rozwój infrastruktury w państwach trzecich zgodnie z priorytetami polityki UE.
	4)	Wiąże się to z uwzględnieniem średnioterminowego (10–15 lat) i długoterminowego (20–30 lat) horyzontu czasowego w oparciu o realistyczną sieć wyjściową dla każdego horyzontu czasowego. Określa się potrzeby na granicach państw członkowskich, podkreślając wymogi systemowe i na poziomie krajowym, jeżeli mają one znaczenie transgraniczne, a także uwzględnia się rozwój infrastruktury w państwach trzecich zgodnie z priorytetami polityki UE.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1425</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam Jarubas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VII – ustęp 2 – punkt 5</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	5)	Muszą one odzwierciedlać perspektywę europejską, określając najpierw potrzeby transgraniczne prowadzące do określenia potencjalnych potrzeb w zakresie wzmocnienia infrastruktury na szczeblu krajowym.
	5)	Muszą one odzwierciedlać perspektywę europejską, określając najpierw potrzeby transgraniczne prowadzące do wskazania potencjalnych wymogów systemowych na szczeblu krajowym i pozostają bez uszczerbku dla planów rozwoju sieci zgodnie z art. 40a dyrektywy (UE) 2019/944.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1426</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christophe Grudler, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VII – ustęp 2 – punkt 5</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	5)	Muszą one odzwierciedlać perspektywę europejską, określając najpierw potrzeby transgraniczne prowadzące do określenia potencjalnych potrzeb w zakresie wzmocnienia infrastruktury na szczeblu krajowym.
	5)	Muszą one odzwierciedlać perspektywę europejską, określając najpierw możliwości transgraniczne prowadzące do określenia potencjalnych potrzeb w zakresie wzmocnienia infrastruktury na szczeblu krajowym.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1427</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Isabella Tovaglieri, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VII – ustęp 2 – punkt 5</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	5)	Muszą one odzwierciedlać perspektywę europejską, określając najpierw potrzeby transgraniczne prowadzące do określenia potencjalnych potrzeb w zakresie wzmocnienia infrastruktury na szczeblu krajowym.
	5)	Muszą one odzwierciedlać perspektywę europejską, określając najpierw potrzeby transgraniczne prowadzące do określenia potencjalnych wymogów systemowych na szczeblu krajowym.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1428</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Isabella Tovaglieri, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VII – ustęp 2 – punkt 6</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	6)	Muszą być wystarczająco szczegółowe, aby odpowiednio uwzględnić obecne i przyszłe ograniczenia sieci oraz umożliwić późniejszą identyfikację potrzeb w zakresie infrastruktury na szczeblu regionalnym i krajowym. Muszą również zawierać jasne informacje na temat inwestycji niezbędnych do wyeliminowania luk w infrastrukturze, a także na temat łącznych korzyści z tych inwestycji dla systemu energetycznego.
	6)	Muszą być wystarczająco szczegółowe, aby odpowiednio uwzględnić obecne i przyszłe ograniczenia sieci oraz umożliwić późniejszą identyfikację potrzeb w zakresie infrastruktury na szczeblu regionalnym i krajowym.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1429</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VII – ustęp 2 – punkt 6</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	6)	Muszą być wystarczająco szczegółowe, aby odpowiednio uwzględnić obecne i przyszłe ograniczenia sieci oraz umożliwić późniejszą identyfikację potrzeb w zakresie infrastruktury na szczeblu regionalnym i krajowym. Muszą również zawierać jasne informacje na temat inwestycji niezbędnych do wyeliminowania luk w infrastrukturze, a także na temat łącznych korzyści z tych inwestycji dla systemu energetycznego.
	6)	Muszą być wystarczająco szczegółowe, aby odpowiednio uwzględnić obecne i przyszłe ograniczenia sieci oraz umożliwić późniejszą identyfikację potrzeb w zakresie infrastruktury na szczeblu regionalnym i krajowym. W przypadku energii elektrycznej poziom szczegółowości odpowiada co najmniej obszarowi rynkowemu lub bardziej szczegółowemu poziomowi. Muszą również zawierać jasne informacje na temat inwestycji niezbędnych do wyeliminowania luk w infrastrukturze, a także na temat łącznych korzyści z tych inwestycji dla systemu energetycznego.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1430</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam Jarubas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VII – ustęp 2 – punkt 6</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	6)	Muszą być wystarczająco szczegółowe, aby odpowiednio uwzględnić obecne i przyszłe ograniczenia sieci oraz umożliwić późniejszą identyfikację potrzeb w zakresie infrastruktury na szczeblu regionalnym i krajowym. Muszą również zawierać jasne informacje na temat inwestycji niezbędnych do wyeliminowania luk w infrastrukturze, a także na temat łącznych korzyści z tych inwestycji dla systemu energetycznego.
	6)	Muszą być wystarczająco szczegółowe, aby odpowiednio uwzględnić obecne i przyszłe ograniczenia sieci oraz umożliwić późniejszą identyfikację potrzeb w zakresie infrastruktury na szczeblu regionalnym i krajowym. Określa się również ramy, które można wykorzystać do określenia niezbędnych inwestycji w planowanie krajowe i regionalne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Przeformułowano, aby zapewnić dokładniejszy opis celów i uzasadnionych oczekiwań wynikających z badania.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1431</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Krutílek, Daniel Obajtek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VII – ustęp 2 – punkt 7</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	7)	W przypadku energii elektrycznej uwzględnia się rozwiązania infrastrukturalne i nieprzewodowe, z należytym uwzględnieniem potencjału i wykorzystania elastyczności opartej na źródłach niekopalnych, w tym magazynowania, co doprowadziłoby do bardziej zoptymalizowanego systemu energetycznego. Dopasowywaniu potrzeb do projektów przedłożonych do włączenia do ogólnounijnego dziesięcioletniego rozwoju sieci musi towarzyszyć wyjaśnienie, w jaki sposób uwzględniono rozwiązania nieprzewodowe, elastyczność opartą na źródłach niekopalnych lub inne alternatywy dla rozbudowy systemu.
	skreśla się


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1432</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Isabella Tovaglieri, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VII – ustęp 2 – punkt 7</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	7)	W przypadku energii elektrycznej uwzględnia się rozwiązania infrastrukturalne i nieprzewodowe, z należytym uwzględnieniem potencjału i wykorzystania elastyczności opartej na źródłach niekopalnych, w tym magazynowania, co doprowadziłoby do bardziej zoptymalizowanego systemu energetycznego. Dopasowywaniu potrzeb do projektów przedłożonych do włączenia do ogólnounijnego dziesięcioletniego rozwoju sieci musi towarzyszyć wyjaśnienie, w jaki sposób uwzględniono rozwiązania nieprzewodowe, elastyczność opartą na źródłach niekopalnych lub inne alternatywy dla rozbudowy systemu.
	7)	W przypadku energii elektrycznej uwzględnia się rozwiązania infrastrukturalne i nieprzewodowe, z należytym uwzględnieniem potencjału i wykorzystania elastyczności, w tym magazynowania, co doprowadziłoby do bardziej zoptymalizowanego systemu energetycznego.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1433</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tsvetelina Penkova, Bruno Tobback, Bruno Gonçalves, Giorgio Gori, Elena Sancho Murillo, Nicolás González Casares</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VII – ustęp 2 – punkt 7</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	7)	W przypadku energii elektrycznej uwzględnia się rozwiązania infrastrukturalne i nieprzewodowe, z należytym uwzględnieniem potencjału i wykorzystania elastyczności opartej na źródłach niekopalnych, w tym magazynowania, co doprowadziłoby do bardziej zoptymalizowanego systemu energetycznego. Dopasowywaniu potrzeb do projektów przedłożonych do włączenia do ogólnounijnego dziesięcioletniego rozwoju sieci musi towarzyszyć wyjaśnienie, w jaki sposób uwzględniono rozwiązania nieprzewodowe, elastyczność opartą na źródłach niekopalnych lub inne alternatywy dla rozbudowy systemu.
	7)	W przypadku energii elektrycznej uwzględnia się rozwiązania infrastrukturalne i nieprzewodowe, z należytym uwzględnieniem potencjału i wykorzystania elastyczności opartej na źródłach niekopalnych, w tym magazynowania, a także stronę popytu i działania w zakresie efektywności energetycznej, co doprowadziłoby do bardziej zoptymalizowanego systemu energetycznego. Dopasowywaniu potrzeb do projektów przedłożonych do włączenia do ogólnounijnego dziesięcioletniego rozwoju sieci musi towarzyszyć wyjaśnienie, w jaki sposób uwzględniono rozwiązania nieprzewodowe, elastyczność opartą na źródłach niekopalnych lub inne alternatywy dla rozbudowy systemu, w tym ich wpływ na zapotrzebowanie szczytowe, ograniczenia przesyłowe i unikanie lub odraczanie zaspakajania potrzeb infrastrukturalnych.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1434</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam Jarubas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VII – ustęp 2 – punkt 7</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	7)	W przypadku energii elektrycznej uwzględnia się rozwiązania infrastrukturalne i nieprzewodowe, z należytym uwzględnieniem potencjału i wykorzystania elastyczności opartej na źródłach niekopalnych, w tym magazynowania, co doprowadziłoby do bardziej zoptymalizowanego systemu energetycznego. Dopasowywaniu potrzeb do projektów przedłożonych do włączenia do ogólnounijnego dziesięcioletniego rozwoju sieci musi towarzyszyć wyjaśnienie, w jaki sposób uwzględniono rozwiązania nieprzewodowe, elastyczność opartą na źródłach niekopalnych lub inne alternatywy dla rozbudowy systemu.
	7)	W przypadku energii elektrycznej uwzględnia się zwiększenie transgranicznych zdolności przesyłowych, z należytym uwzględnieniem potencjału i wykorzystania elastyczności opartej na źródłach niekopalnych, w tym magazynowania, co doprowadziłoby do bardziej zoptymalizowanego systemu energetycznego. Dopasowywaniu potrzeb do projektów przedłożonych do włączenia do ogólnounijnego dziesięcioletniego rozwoju sieci musi towarzyszyć wyjaśnienie, w jaki sposób uwzględniono w planach rozwoju sieci zgodnie z art. 40a dyrektywy (UE) 2019/944 rozwiązania nieprzewodowe, elastyczność opartą na źródłach niekopalnych lub inne alternatywy dla rozbudowy systemu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Zmieniono, aby zapewnić dokładniejszy opis celów i uzasadnionych oczekiwań wynikających z badania.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1435</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VII – ustęp 2 – punkt 7</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	7)	W przypadku energii elektrycznej uwzględnia się rozwiązania infrastrukturalne i nieprzewodowe, z należytym uwzględnieniem potencjału i wykorzystania elastyczności opartej na źródłach niekopalnych, w tym magazynowania, co doprowadziłoby do bardziej zoptymalizowanego systemu energetycznego. Dopasowywaniu potrzeb do projektów przedłożonych do włączenia do ogólnounijnego dziesięcioletniego rozwoju sieci musi towarzyszyć wyjaśnienie, w jaki sposób uwzględniono rozwiązania nieprzewodowe, elastyczność opartą na źródłach niekopalnych lub inne alternatywy dla rozbudowy systemu.
	7)	W przypadku energii elektrycznej uwzględnia się dane OSD, prognozy dotyczące popytu i potrzeby systemu oraz uwzględnia technologie usprawniające infrastrukturę i sieć, z należytym uwzględnieniem odnawialnych i niskoemisyjnych zasobów elastyczności, w tym magazynowania, co doprowadziłoby do bardziej zoptymalizowanego systemu energetycznego. Dopasowywaniu potrzeb do projektów przedłożonych do włączenia do ogólnounijnego dziesięcioletniego rozwoju sieci musi towarzyszyć wyjaśnienie, w jaki sposób uwzględniono rozwiązania nieprzewodowe, elastyczność opartą na źródłach niekopalnych lub inne alternatywy dla rozbudowy systemu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Potrzeby na poziomie dystrybucji i innowacyjne rozwiązania w zakresie elastyczności powinny być w pełni odzwierciedlone w planowaniu sieci elektroenergetycznej.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1436</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VII – ustęp 2 – punkt 8</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	8)	Są wynikiem przejrzystego procesu opartego na solidnych narzędziach i danych, wymagającego aktualnych i zweryfikowanych założeń dotyczących kosztów. W tym kontekście wykorzystują jasne i wymierne kryteria przy tworzeniu sieci wyjściowej. Najważniejsze zainteresowane strony są zaangażowane w dostarczanie informacji, a także walidację wyników w procesie konsultacji zorganizowanym w sposób umożliwiający uwzględnienie uwag.
	8)	Są wynikiem przejrzystego procesu opartego na solidnych narzędziach i danych, wymagającego aktualnych i zweryfikowanych założeń dotyczących kosztów. W tym kontekście wykorzystują jasne i wymierne kryteria przy tworzeniu sieci wyjściowej, z uwzględnieniem specyfiki i poziomu dojrzałości każdego sektora. Najważniejsze zainteresowane strony są zaangażowane w dostarczanie informacji, a także walidację wyników w procesie konsultacji zorganizowanym w sposób umożliwiający uwzględnienie uwag.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Metody planowania sieci powinny odzwierciedlać specyfikę poszczególnych sektorów i poziomy dojrzałości.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1437</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam Jarubas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VII – ustęp 2 – punkt 8</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	8)	Są wynikiem przejrzystego procesu opartego na solidnych narzędziach i danych, wymagającego aktualnych i zweryfikowanych założeń dotyczących kosztów. W tym kontekście wykorzystują jasne i wymierne kryteria przy tworzeniu sieci wyjściowej. Najważniejsze zainteresowane strony są zaangażowane w dostarczanie informacji, a także walidację wyników w procesie konsultacji zorganizowanym w sposób umożliwiający uwzględnienie uwag.
	8)	Są wynikiem przejrzystego procesu opartego na solidnych narzędziach i danych, wymagającego aktualnych i zweryfikowanych założeń dotyczących kosztów. W tym kontekście wykorzystują jasne i wymierne kryteria przy tworzeniu sieci wyjściowej, z uwzględnieniem dojrzałości i specyfiki każdego sektora. Najważniejsze zainteresowane strony są zaangażowane w dostarczanie informacji, a także walidację wyników w procesie konsultacji zorganizowanym w sposób umożliwiający uwzględnienie uwag.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Przy tworzeniu sieci wyjściowej ważne jest uwzględnienie specyfiki poszczególnych sektorów, zwłaszcza że sieci elektroenergetyczne i wodorowe mają bardzo różne poziomy dojrzałości.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1438</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VII – ustęp 2 – punkt 9</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	9)	Dostarczają konkretnych i wymiernych wyników umożliwiających pomiar wielkości potencjalnych luk w infrastrukturze w określonych lokalizacjach, odnosząc się zarówno do infrastruktury nieprzewodowej, jak i nowej. W tym celu zidentyfikowane potrzeby powinny wskazywać uczestnikom rynku główne luki w transgranicznej infrastrukturze przesyłowej, w tym w infrastrukturze wewnętrznej o znaczących skutkach transgranicznych, którymi należy się zająć w ciągu najbliższych dziesięciu do dwudziestu lat.
	9)	Dostarczają konkretnych i wymiernych wyników umożliwiających pomiar wielkości potencjalnych luk w infrastrukturze w określonych lokalizacjach, odnosząc się zarówno do technologii usprawniania sieci, jak i wzmacniania sieci konwencjonalnej. W tym celu zidentyfikowane potrzeby powinny wskazywać uczestnikom rynku główne luki w transgranicznej infrastrukturze przesyłowej, w tym w infrastrukturze wewnętrznej o znaczących skutkach transgranicznych, którymi należy się zająć w ciągu najbliższych dziesięciu do dwudziestu lat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Technologie usprawniające sieć mogą zoptymalizować istniejącą przepustowość sieci i zmniejszyć potrzebę bardziej kosztownej i czasochłonnej rozbudowy infrastruktury. W związku z tym należy je oceniać na równi z konwencjonalnymi rozwiązaniami infrastrukturalnymi.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1439</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam Jarubas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VII – ustęp 2 – punkt 9</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	9)	Dostarczają konkretnych i wymiernych wyników umożliwiających pomiar wielkości potencjalnych luk w infrastrukturze w określonych lokalizacjach, odnosząc się zarówno do infrastruktury nieprzewodowej, jak i nowej. W tym celu zidentyfikowane potrzeby powinny wskazywać uczestnikom rynku główne luki w transgranicznej infrastrukturze przesyłowej, w tym w infrastrukturze wewnętrznej o znaczących skutkach transgranicznych, którymi należy się zająć w ciągu najbliższych dziesięciu do dwudziestu lat.
	9)	Dostarczają konkretnych i wymiernych wyników umożliwiających pomiar wielkości potencjalnych luk w transgranicznych zdolnościach przesyłowych w infrastrukturze w określonych lokalizacjach. W tym celu zidentyfikowane potrzeby powinny wskazywać uczestnikom rynku główne luki w transgranicznej infrastrukturze przesyłowej, w tym w wewnętrznych wymogach systemowych o znaczących skutkach transgranicznych, którymi należy się zająć w ciągu najbliższych dziesięciu do dwudziestu lat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Dla zachowania spójności wprowadzono takie same zmiany jak w ust. 2, 4 i 5.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1440</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VII – ustęp 2 – punkt 9 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	9a)	Zapewnia spójną i jednolitą ocenę sieci lądowych i morskich.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>1441</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik VII – ustęp 2 – punkt 9 b (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	9b)	W stosownych przypadkach zapewnia spójność z metodyką oceny wystarczalności zasobów na poziomie europejskim, o której mowa w art. 23 rozporządzenia (UE) 2019/943, oraz metodyką analizy potrzeb w zakresie elastyczności, o której mowa w art. 19e rozporządzenia (UE) 2024/1724.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
</RepeatBlock-Amend>
<PathFdR>AM\1344198PL.docx</PathFdR>		PE<NoPE>788.941</NoPE><Version>v01-00</Version>
PL	Zjednoczona w różnorodności	PL
PE<NoPE>788.941</NoPE><Version>v01-00</Version>	44/45	<PathFdR>AM\1344198PL.docx</PathFdR>
PL
<PathFdR>AM\1344198PL.docx</PathFdR>	45/45	PE<NoPE>788.941</NoPE><Version>v01-00</Version>
		PL
image1.png




